
Zmluva o údržbe a opravách motorov,ých vozidiel a predaji náhradných
dielov a príslušensfua

( ďalej len zmluva )

uzavretá pod la ustanove;j0bchod ného zá konn íka

NsP Sv. Jakuba, n.o., Bardeiov

so sídlom:
lčo:
tč opn:
zastúpená:

ul.Sv.Jakuba 21
36167908
sK2020028824
MUDr.Maňán Petko, MPH

Predmet zmluvy:

čtáno* t.
úarZna a oprava.

Dodávatel sa zavázuje vykonávať pre odberatel'a údžbu a opravy motorových vozidiel vo
vlastníctve odberatela podl'a pokynov stanovených výrobcom pre dané motorové vozidlo.
Dodávatet sa taktiež zavázuje dodávať odberatelovi ( v zmysle jeho požiadavky ) originálne
náhradne diely a príslušenstvo pre značky motorových vozidiel Volkswagen T6.

Dodávatet zodpovedá za riadne vykonanie údržby a opravy motorového vozidla počas
záruěnej lehoty i po jej uplynutí a pri vykonávaní opravy a údržby sa zavázďle použiť
výhradne originálne súěiastky a náhradné diely pre danrj značku motorového vozidla za
ceny vo výške stanoven.ej importérom predmetných motorových vozidiel platnými na území
celého slovenska.

Dodávatet sa zavžuje vykonávať opravu a údržbu motorových vozidiel a taktiež dodávku
originálnych náhradných dielov a príslušenstva pre motorové vozidlá podía článku 1, Ods.
1.1 zmluvy na základe objednávok odberatela, alebo užívateťa a dodržiavať všeobecný
postup pri údržbe a oprave motorových vozidiel uvedený v ělánku 3 zmluvy. Odberatel je
povinný dodržiavať rozpis údržby stanovený výrobcom pre dané motorové vozidlo.

Bankové. spojenie: SK9809000000000451 1 80450
zaplsana: Živ.registerObtJvBardejove,ěísloživ.registra:701-9000

( ďalej len odberatel')

a

AL-Auto, §.r.o.
so sídlom: Pod Táborom 43N14118
lčo: 46482661
lč opn: sK282o011975
zastúpená: lng. Dávid Leško, konateť spoločnosti
Bankové spojenie : Tatra Banka a.s,,|BAN SKl3í1000000002941077906
Zapísaná: Obchodný reg, okresného stidu Prešov, Oddiel: Sro, vložka č,25379lP:

( ďalej len dodávatel')

1.1

1.2.

í.3
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í.6

1.4

í.5

1.8

1,9

2.1

Dodávateí sa zavázqe prevziať motorové vozidlo na rjdrŽbu, alebo do opravY bez
zbytočného odkladu, nájneskór však do 24 hodín od odberatela, alebo užívatefa. Opravu a
úd'ržou motorových vozídielje dodávateí povinný vykonať podl'a možnosti v čo najkratŠom

ěase.

V prípade, ak pri vykonávaní servisných prác a služieb v rámci údŽby alebo oPraVY

mótoioveno vozidla nastanú nepredvídané okolnosti (napr, náhradné diely potrebné na

opravu nemá dodávateť momentálne na sklade, mešká dodávka objednaných náhradných

dielov a pod. ) je dodávatet oprávnený určiť náhradný termín na odovzdanie servisných
prác astlzieo'Úrámci vykonávania údÉby alebo opravy motorového vozidla. S uvedenou

Škutočnosťou oboznámi odberateťa azároveň mu oznámi náhradný termÍn plnenia.

Dodávatet poverí svojho zamestnanca pre komunikáciu s odberateťom vo vŠeobecných
záležitostiaón týrajución sa tejto zmluvy a ďalšieho zamestnanca, ktoď bude komunikovať

s odberateíom vo iinančných 
-otázkaclr 

týkajúcich sa tejto zmluvy. Kontaktné osoby budú

určené v Prílohe č.1 tejto zmluvy.

Dodávateí má právo od odberateta resp. užívateta požadovať objednávku na vykonanie
jednotlivých servisných prác avšak v rozsahu vyššom ako 2000 Eur s DPH celkovej cenY
práce je odberateí-resp. užívatet povinný spomínanrl objednávku do]oŽiť bez vYzvania
booavátera, ďalej odbeiateí resp. užívatel je povinný určiť osoby oprávnené rozhodovať
o každom celkovbm zadanl rozsahu požadovaných servisných prác, náhradných dielov
a príslušenstva, ktoré uvedie v Prílohe č. 1 tejto zmluvy.

objednané servisné práce, služby vykonávané v rámci údžby alebo 9prayy motorového
voiidla a náhradné diely budú odovzdané odberatel'ovi až po predložení dokladu totoŽnosti
a podpise prevzatia faktúry splnomocnenou osobou,

zmluva sa uzatvára na dobu neurčitú .

1.7

2,'2

čtáno? 2.
Všeobecný postup pri údňbe a oprave.

po prevzatí vozidla motorového dodávatelom za úěelom vykonania údžby, alebo opravY
motorového vozidla podía článku 1. Ods. 1.4 zmluvy, dodávatet vykoná predbeŽné

ocenenie prác a potrebných náhradných dielov pre motorové vozidlo, PredbeŽnú cenu za
práce ako aj rozsah opravy, resp. údžby motorového vozidla dodávateť telefonicky
odsúhlasí s kontaktnou osobou odberatel'a.

V prípade, že dohodnutá cena opravy, resp, údržby motorového vozidla presiahne
predbežnrl sumu o viac ako 1Oo/o, dodávateť je povinný túto záležitosť telefonicky
konzultovať s kontaktnou osobou odberatel'a,

Ak dodávatel'zistí pri prevzatí motorového vozidla do opravy, resp. na údŽbu podta ělánku
1, ods. 1.4 zm|uvy, poěas kontroly motorového vozidla za účelom zistenia rozsahu opravy,

resp. údžby, xtoiá sa má vykonať, že na motorovom vozidle boli vykonané neodborné

tecirnické 
-á 

mechanické zásahy, alebo, že došlo k výmene niektoných dielov
neautorizovaným predajcom, alebÓ, že došlo k manipulácii s tachometrom, alebo, Že

motorové vozi-dlo je nadmerne opotrebované a na karosérii motorového vozidla je zjavné
poškodenie, ihneď o takýchto skutoěnostiach upovedomí odberateťa,
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2.3

2.4

2.5

3,1

Ak dójde k Poruche motorového vozidla, dodávateí zabezpečí odtiahnutie, alebo odvoz
vozid.la do svojich dielní 9 o lejto skutočnosti okamžite vyrozumie odberateÉ. Náklady na
odtiahnutie, alebo odvoz budú zahrnuté do faktrjry vystavěnej dodávatelbm odberatelovlza
vykonanú opravu.

Ak dÓjde.. k PoŠkodeniu motorového vozidla pri havárii, dodávatet začne s vykonávaním
oPlavY aŽ Po vykonaní od]radu škody poisťovňou u ktorej je motorové voziólo poisiené
alebo po obdĚaní vyjadrenia odberatela k takejto udalosti,

DodávateÍ sa zavázuje byť súčinný pri likvidácií poistnej udalosti doložením nadobúdacích
dokladov a iných dokumentov potrebných r zlirvidovániu poistnej udalosti v prospech
odberatel'a

čtánok 3.
Evidencia,

DodávateÍ sa zavázuje pri určovaní ceny za vykonanú údržbu, resp. opravu motorového
vozidla. PouŽÍvať jednotný systém určený jednótlivými dovozcami a vyro'ucami motorových
vnzidiel, resp. Náhradných dielov pre motorové vozidlá pre Slovenskri iepubliku.
Dodávatel sa zavázuje pravidelne informovať odberatéla o svojich aktúálnych hodinových

a jednotkových sadzbách.

ČIánoR 4.
Platby za vykonanie údžby a opravy.

Odberatel' sa zavázuje zaplatiť dodávatel'ovi cenu za vykonanú údžbu a opravy
motorového vozidla alebo dodávku náhradných dielov á príslušenstva na zaklaaé
vYstavenej f9ktúrY do 30 dní odo dňa vystavenia faktúry na bankový ričet dodávatel,a
uvedený na faktr]re. Faktúra bude okrem rlda.igy o vozidle obsahovať nasjedovné údaje:- rozpis dielov a množstvo použitého mateňálu- cenu za jednotlivý pracovný úkon- stav tachometra v dobe vykonávania údržby, alebo opravy- ostatnézákonom stanovené údaje

Dodávatel je oprávnený vystaviť odberatel'ovi faktúru po dokončení objednaných prác a
vystavenú faktúru zašle odberateťovi' e-mailom

4.2 Zmluvné stranY sa dohodli, že vykonané servisné práce v rámci opravy a údžbymotorových vozidiel budrj dodávatel'om účtované odberátetovi podl,a attualnl platnéhó
cenníka dodávatefa. Dodávateť poskytne odberatet'ovi na servisné práce zt,avu vo výšŘe 2o7o.

4.4' Cena _za vYmenené náhradné diely bude stanovená podta platného cenníka určovaného
imPortérom motorových vozidiel. Dodávatel'poskytne odberatetovi na originálne náhradné
diely zlavu vo výške 1Oo/o a na neoriginálne diely 

-20o/o,

Objednávatelovi nevzniká nárok na zlavu v prípade likvidácie škody poistnej udalosti cez
zmluvnú poisťovňu
4.5.1 u.PríPade, Že dójde_ku kráteniu poistného plnenia poísťovňou, odberateí je povinný
uhradiť vzniknutý rozdiel fakturovanej sumy, aro ái spoluŮčasť a DpH u prúáoě, že buoá
poistná udalosť šetrená v režime autoservišu, bezhbtóvostne

4,1

4.1

4.5
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4.6 .V PdP,ade, Že objednávatet neuhradí raltllu_y lehote splatnosti, je dodávatel, oprávnený
účtovať mu úrok z omeškania vo výške o,05 % z dlžnQ'Jury zá *azai1 alen
omeškania.

čtáno? s.
Nebezpečensťyo škody.

NebezPeČenstvo Š.kody na vozidle znáša v priebehu vykonávania opravy, resp. údžby
vozidla dodávatel'.

Článo* a.
Záruka a zodpovednosť.

Dodávateť PoskYtuje záruku 6 mesiacov na práce vykonané v spojení s opravou a gdžbou
motorového vozidla. Záruka na dodávané diely ptaíi lz mesiacbv, póar"blátnej tegisláiivý
a obchodného zákonníka sR.

Dodávatel sa zavázuje riadiť pri.vykonávaní. opravy a údžby motorového vozidta záruěnými
Pravidlami Podl'a PokY1o_v výróbcu, alebo oooavaterá daného motorového vozidla
vzťahujúcich sa na nové inštalované diely.

článok z,
Zánik zmluvy.

KtorákolVek zo zm,luvných strán je oprávnená písomne vypovedať zmluvu s účinnosťouodo dňa doruěenia písomnej výpovede druhejimluvnej siiane ak:

a) je na súd Podaný návrh na vyhláseníe konkuzu, resp. prebíeha likvidácia
ktorejkofuek zo zmluvných stránb) zaniklo Povolenie. niekiorej zo zmluvných strán potrebné na vykonávanie ěinnostípodl'a zmluvy zánikom a zrušením zmlúvnej straný

Dodávatel je rovnako oPrávnený písomne vypovedať zmluvu s úěinnosťou odo dňadoručenia písomnej výpovede odbérateíovi strane ak:

a) zanikol zmluvný vzťah medzi dovozcom, resp. výrobcom motorových vozidiel adodávatel'om vdósledku ěoho dodávatet preŠt"t 6r oti"urnym ;'áutorizovanýmpredajcom v,ýrobcu m otoror,ných vozid iel,b) ak je odberatel'v akomkotvék omeškani s úhradou finančných závázkov podla tejtozmluvy voči dodávateíovi

O.dberatel' je oPrávnerrý písomne vypovedať zmluvu s úóinnosťou odo dňa doruěeniapísomnej výpovede dodávatel'ovi ak;

a) akzo stranY dodávateta došlo k podstatnému porušeniu zmluvných povinností.

KtorákolVek zo zmluvných strán je oprávnená vypovedať zmluvu bez uvedenia dóvodu
PÍsomnou výPoveďou doruěenou diuhej zmtuvir'e| .ir*", Výpovedná lehota v prípade

5,1

6.1

7,1

7.1

7.1

7,1
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7.2

8.1

8.2

takéhoto vypovedania zmluvy je 60 dní a začne plynúť nasledujtici deň po doruěení
písomnej výpovede druhej zmluvnej strane,

Po zániku zmluvy sa zmluvné strany zavázujú splniť všetky nesplnené povinnosti
vyplývajrlce zo zmluvy, najmá dodávateí odovzdať odberatelovi motorové vozidlá podla
objednávky podanej pred zánikom zmluvy, ukončiť opravu, resp, údžbu vozidiel na základe
objednávky podanej pred zánikom zmluvy a odberatel zaplatiť dodávatelovi cenu za
poskytnuté služby.

Článok 8.
Čiastočná neplatnosť,

Ak sa jednotlivé ustanovenia tejto zmluvy stanú z právnych alebo vecných dóvodov
neplatnými alebo nevykonatelnými, platnosť ostatných zmluvných ustanovení tým zostáva
nedotknutá

V prípade neplatnosti alebo neúčinnosti niektorého zmluvného ustanovenia zavázujú sa
zmluvné strany nahradiť neúěinné ustanovenie príslušnou zmluvnou úpravou,
zodpovedajúcou hospodárskemu úče]u tejto zmluvy, To isté platí v prípade neplatnosti
alebo neúčinnosti zmluvy ako celku.

Článok g.

Mlěanlivosť.

9.1 Dodávatel' a odberatet budtl zachovávať mlěanlivosť o všetkých informáciách, ktoré si
dodávatel' a odberateí vymenili, predovšetkým ich nebudú poskytovať tretím osobám,
nebudú ich zverejňovať a anitretím osobám sprístupňovať.

Čtánok 10.
v šeobecné ustanoven ia,

10.1 Akékofvek zmeny, alebo dodatky ktejto zmluve musia byť urobené písomnou formou a
schválené podpisom oboch strán. Tieto dodatky sa stanú súěasťou tejto zmluvy.

10,2 Zmluvný partner nepostúpi bez predchádzajúceho písomného súhlasu dodávateta
pohl'adávky voči dodávatelovi ani celkom ani čiastoěne na tretiu osobu a ani tretej osobe
neposkytne práva na takýchto pohladávkach,

10.3 Zmluva je vyhotovená v dvoch vyhotoveniach, každá s platnosťou originálu, pričom
. dodávatel'obdžíjedno vyhotovenie o odberatet tiež jedno vyhotovenie.

10,4 Zmluva platí od : 01,01 .2025 do 31 .12.2025
10.5 Zmluvné strany sa dohodli, že postúpenie práv a povinnosti vyplývajúcich z tejto

zmluvy
možno uskutočniť len s predchádzajúcim písomným súhlasom druhejzmluvnej strany.
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V Bardejove, dňa 02.01.2025

Odberatel' Dodávatel' i'
ťt6t- rl/alriut í/,+ B7-orll

boa-t4l"

Príloha č. í
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Kontaktné osoby urěené pre spoluprácu medzi dodávatelom a odberateťom.

Splnomocnené osoby odbenteh :

ťsP Sv,Jakuba, n,o, :

1,)

2.)

3.)

Splnomocnené osoby dodávatefa :

AL-Auto, s.r.o.

1.)

2.)

Hore uvedené oeoby sú splnomocnené na zastupovanie odberatelb vo všetlsýců rfikonoch
súvisiacich evlntavovaním objednáv*y, epolu sjej podpisom, objednóvaním a$zictrým
preberaním eenisnýci pníc, ďuffeb a náhradnyrch dielov.
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